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Bang lich trinh quan trong cho sinh vién Chuyén ban hop tiac qudc té ding ky
nhap hoc tai Truwomg Dai hoc Khoa hoc ki thuat Chihlee
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Lich trinh ding ky [Nhéip hoc vao thang 9 nim 2022] ky hoc mua thu
Application Process for Fall Semester, 2022 (September entry)

7 B Cac hang muc Item P #f Ngay thiang Date
R LEERLP B p 423 2022& 67 30p 1k 0 12 ER
Han nhan hd so dang ky 2Ll
Submission deadline Tir nay dén ngay 30 thang 6 nam 2022,

dua trén dau buu dién
From now until June 30, 2022, by
postmark date.

Yo STl SNPNE. STk - )
FREPLwE > AR 2022#7% 317
Gui thong bao nhap hoc/ . , .
: : . Ngay 31 thang 7 nam 2022
Sending acceptance notice and admission
July 31, 2022
letter
ERLP 4 2022#9% ¢ g
Nhéap hoc Gitra thang 9 nam 2022
Enrollment Mid-September, 2022
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Sinh vién nwéc ngoai diang ky nhap hoc tai [Trung tim hop tic q6udc té] ciia truomg.

Application for admission of foreign students (International Cooperation Center, Division of

International and Cross-Strait Affairs)

% 7% Dién thoai Telephone : +886-2-22580500 ; +886-2-22576167 ext.1315

E-mail : 1206(@mail.chihlee.edu.tw

4 4t Dia chi web Website : https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php

AR EEAAR (BEEE B M EI)
Bd Ngoai giao (Visa va cac thu tuc lién quan khac)
Bureau of Consular Affairs, Ministry of Foreign Affairs (Visa and other related business)

7 7% Dién thoai Telephone : +886-2-23432888

W e

4 1t Dia chi web Website : http://www.boca.gov.tw



¥ 3-in42 Luu trinh ding ky Application Process

# 2 Cac budc Steps

. Dién giai Instructions

(- )RR FFHA Y o
Xac dinh diéu kién xin hoc va
khoa xin hoc.

Determining eligibility and major

eind kml BE S ke
Khoa tuyén sinh, Thuong mai Qudc té
Please see this brochure for admission information of the
department of International Trade.

oI ARET AW G FFT EAMTA
Vui 10ng vao dia chi web cia trudng dé tra ctru cic mén
hoc va céc tai li¢u li€n quan v.v...

Please visit our website for information about our courses,

etc.
4 1t Website : https://englishweb.chihlee.edu.tw/p/412-
1026-2411.php

Z)#E %/\ﬁﬂ'pfz\?# HAABRY ;fa-%\ii’ii‘mi%?f

Pién cdc mau don dé xin nhép hoc
Completing application forms

Vui long xem cac mau don tai ban huéng dan nay, trang 16
deén 24.

Please see the applicaiotn forms from p. 16 to p. 24.

Z ) #F 2 'ﬂ—* [ES

Gui hd so xin dang ky hoc
Mailing application forms

e #N % &yt Guiqua buudién Mailing address:
220305% E AR o HATH D AR E Y E1E3135
No. 313, Sec. 1, Wenhua Rd., Banqgiao Dist., New Tapei City
220305, Taiwan (R.0.C.)

FZ‘ EpF s B P 3 ERE D N Y Ao

7
Khi nhan dugc ho so xin ding ky tuyén sinh, Trung tdm

o Jz 3¢

hop tac qudc té s& thong bao cho nguoi ndp don bang hinh

thirc glri qua mail.
Upon receipt of the application forms, we will notify the
applicant by email.

(2) $&TH2 6 TR
Xét duyét ho so va diéu kién dang
ky tuyén sinh

Qualifications and paper review

e FHAAY - B2 AXE %f%hﬁj% % o

Khi ho so khong day du thi s€ khong thu 1y ngoai trir
truong hop dac biét.

When the information is not complete, except for

special circumstances, nothing not be processed.
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Sau khi tong hop hd so dang ky, Trung tim hop tac
qudc té s& tién hanh kiém tra diéu kién dang ky hoc
trude, sau d6 giri dén khoa Thuong mai Qudc té xét
duyét hd so va phong van, “Hoi dong tuyén sinh sinh
vién Chuyén ban hop tac quéc t&” hoi ¥ quyét dinh dua
ra danh sach tring tuyén.

After verifying the application forms, the International
Cooperation Center, Division of International and
Cross-Strait  Affairs, will first examine the
qualifications of the applicants, then send them to the
International Trade for paper review and interview, the
admission list will be decided by the “Admissions
Committee of the International Program of Industry-

Academia Collaboration™.

(7 ) 2452 H
Thong bao danh sach trung tuyén
Notification of assessment result

R
Lgesp o 2

Cong khai trén website http://www.chihlee.edu.tw
Website announcement http://www.chihlee.edu.tw

2.7 3 %

Gui mail

email

3.2 o i 4v

Thong bao bang vin ban

Written notice
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%~ A zyp Coso tuyén sinh Basis for admission
EHFTIVIILE 4D 6P R RPF(2)F F 11123010671 5L 50 % 2o
Cén ctr vao cong van s6 11123010671 ctiia Bd Gido duc Pai Loan, 1ap ra luu trinh nay.
The brochure is formulated in accordance with the letter No. 11123010671, dated
April 6, 2022.

Piéu kién ding ky tuyén sinh
Eligibility

- CEBARERAE AE LG EARRA Y L LB TR -

Nhimg nguoi o qudc tich nudc ngoai va chua timg c¢6 qudc tich Trung hoa
Dan quéc, khi ding ky tuyén sinh khong phai 1a sinh vién hoc sinh Hoa kiéu.

An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from
the Republic of China (R.O.C.) and who does not possess overseas Chinese
student status at the time of their application, is qualified.

S B RRBE R ET AR e ;ﬁ—p:k,lb @-ﬁﬂé?‘f‘éﬂﬁﬁui‘ﬁ .

Ngudi ¢6 qudc tich nude ngoai dong thoi phi hop voi cac diéu kién dudi day,
khi ding ky tuyén sinh da lién tiép luu tri & nudc ngoai (khong phai & Dai
Loan) 6 nam tré Ién :

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements
and who has resided overseas continuously for no less than 6 years is also
qualified.

(=) ~ ! FRHEY EAREAE B AT ad®G <M

Nhirng ngudi c¢6 qudc tich Trung Hoa Dan Qudc va chua ting c6 ho tich tai
Pai Loan tinh dén thoi diém ndp don dang ky.

An individual who also is a national of the R.O.C., but doesnot holdor has
had a household registration in Taiwan.

() ~ ¥ g a? FARMAH Y pe 257 FARARAEF &
AR Feer T 4 v EA AL PAZT Y G RN E o
Trude khi ndp don di ting c6 qudc tich Trung Hoa Dan Quédc nhung luc
ndp don da khong con quéc tich Trung Hoa Dan Quéc, B0 Noi chinh cho
phép ndp don khi da da 8 nam tinh tir ngdy mat qudc tich Trung Hoa Déan
Quéc dén ngay nop don.



Anindividual offoreign nationality who was also anational of the R.O.C.
but has noR.O.C. nationality at the time of their application shall have an
annulled status regarding their R.O.C.nationality fornoless than 8years
after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.

ToABAGUHLE L B RE D AN FE AR
i BégAso

Nhing ngudi thude 2 muc trén nhung chua timg sir dung diéu kién tuyén
sinh theo dién hoc sinh Hoa kiéu du hoc tai Dai Loan, déng thoi khong
nhan sy phan phat tuyén sinh ctia Hoi lién hiép tuyén sinh ngay nam xin
dang ky tuyén sinh,

Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they
must not have studied in Taiwanas an overseas Chinese student nor
received placement permission during the same academic year of the
application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese
Students.

() ~2AETETFENE-UFErBEEDAbp (A2 - p) &

pPi-bz e
6 nim, 8 nim duoc nhic dén ¢ day 1a lay tir ngay bat dau ciia mot hoc ky
(ngay 1 thang 2 hodc ngay 1 thang 8) 1am ngay cudi cung dé tinh.

The six year / eight year calculation period asprescribed in Paragraph 2
shall be calculated from the starting date of these mester (February 1stor
August 1st) as the designated duedate forthe timeof study.

() ~ A AN A T~ RBREF U2 TR HE R AT
HAFET HOIREI S FELRP BFHTAG- F -
]gf_+&—r}‘ljl~iq/7_w9#pﬁ,’g pg—qll.%z,zL_ﬁLn“l;_/ﬂé_E&]P\]’fg
FTHE A E XA g’ﬁpF"*“L

"_"J‘Elo

Nguoi nudc ngoai duge nhac dén ¢ day la dé chi nhitng quoc gia hodc khu
vuc khac ngoai Trung Quoc dai luc, Hong Kong, Macao;
"Cu tra lién tuc" c6 nghia 13 thoi gian luu trd tai Pai Loan mdi ndm cia

nguoi dang ky tuyén sinh chura vuot qua 120 ngay. Tuy nhién, nhimng nguoi
thudc mot trong nhitng truong hop sau day va co cac tai liéu chiing minh,
thi khong thudc gidi han nay; Thoi gian luu trit ¢ Pai Loan khong duoc
tinh 1a thoi gian cu tri & nudce ngoai:

The term“overseas”as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or
regions other than Mainland China,Hong Kong and Macau; the term

2



“reside overseas continuously” means that an individual may stay in
Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year.The only
exceptions to this method of calculation are for those who fulfill one of the
following requirements with written supported proof,and the said
domesticlength of stay shall be excluded from the overseas length of
residency:

Reif AR A E M B PR s 0§ E PURDIMUT A 1T R
2 :}ﬂ:ﬁfr*l" RETT o
Vian ban chirng minh tham gia 16p dao tao k¥ thuat danh cho thanh
nién & nude ngoai do Hoi hoa kiéu t6 chirc hodc 16p dao tao chuyén
ban k¥ thuat dugc Bo Gido duc Dai Loan cong nhén.

Attended overseas youth training courses organized by the Overseas
Compatriot Affairs Councilor technical training classes accredited by
the Ministry of Education (MOE);

2R HT IR R RME L2 kS R R
AN g El NP F oo

Vin ban chirng minh hoc tai trung tim ngén ngit tiéng Hoa cta céac
truong cao déng va dai hoc dugc B Gido duc Pai Loan phé duyét
cho tuyén sinh sinh vién nudc ngoai chua dy 2 nam.

Attended a Mandar in Chinese language centerat auniversity / college
of which foreign student trecruitment is approved by the MOE, and
to which the total length of stay is less than 2 years;

3AFES H HARYPF LR E- & o
Sinh vién trao ddi, tong thoi gian trao doi chwa day 2 nam.

Exchange students, who selength of total exchange is less than 2
years.

4.5¢ AT EIFPMEFTIRLEFY  FVIRF LA
B FE o

Thong qua Co quan chinh phu trung wong dén Pai Loan thyc tap
va tong thoi gian thyc tap 1a chwa day 2 nam.

An Internship in Taiwan which has been approved by anauthorized
central government agency, to which the total ength of stay is less
than 2 years.

3‘$ﬁarW%&’d4Wﬂ&‘#ﬁz§ﬁ@%ii&§’4@WR’

Hpdekhy Atk ’”%%‘k PRI ERY AP PE B2 W
IEJ'FLL7 K‘Tﬁ;

Can cu vao hiép dinh hop tac gido duc, do chinh phu, co quan hoac truong hoc

3



nudc ngoai tuyén chon va tién cir dén Dai Loan du hoc, nhitng nguoi tir trude
td1 nay khong co6 hd tich Bai Loan,do chu quan Co quan hanh chinh gido duc
phé duyét thi khong bi han ché bai hai quy dinh trén.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign
national selected by a foreign government, organization, orschool, and does
not hold a household registration from the time of their birth is not subject to
the limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs after receiving the
approval from the authorized educational government agencies.

EARRAT LY EAREME 2
% 100 & 2 7 1 pigrsaa e g
Jo 4z e gﬁ—;\g,zﬁ:}:;ﬁ;&ﬁ,ﬁim\ﬂo

Nhitng ngudi ¢6 qudc tich nude ngoai déng thdi cé qubc tich Trung Hoa Dan
Quéc, trudc ngay 1 thang 2 nam 2011 chinh stra va thuc thi [ Quy dinh sinh
vién nuéc ngoai hoc tap tai Pai Loan] ndp don bao mét qudc tich Trung hoa
Dan qudc thi dwa vao quy dinh ban dau dé xin ding ky tuyén sinh, khong bi
han ché boi quy dinh & muc hai.

An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied
for an annulmentoftheir R.O.C. nationality before February 1, 2011 ,the
effectiveate of the amendment to Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan,is qualified to apply for admission as
an international student and will not be subject to the limitation as prescribed
in Paragraph 2.

I BRETFRIOEKTNRTIAG A 2k L B ¥
*

Chu ¥:

f

Diéu kién vé hoc luc: Nhitng nguoi t6t nghiép cac trudng trung cép, cao dang
tu 1ap hodc cong 1ap & nude ngoai tro 1€n duge Bo gido duc cong nhan.

Degree Qualifications: For the 2-year undergraduate degree program,
applicants must hold a valid doploma from college recognized by the Ministry
of Education, Taiwan (R.O.C.).

LY e RIS BRI Y A BRI R
$25F o
Diéu kién tuyén sinh do trudong Pai hoc Khoa hoc k¥ thuat Chihlee quy dinh

cho sinh vién nuéc ngoai ding ky tuyén sinh, phu luc 6, trang 25.

The application requirements conform to the rules stated in the Chihlee
University of Technology (CLUT) Regulations for International Student
Admission.



2. M HHARI Y 2 kR A e
Chuong trinh hoc ctia nha truong chu yéu 1a gido trinh tiéng trung.

Most lectures are conducted in Mandarin.



R LN
Nganh hoc va chi tiéu tuyén sinh
Departments and Quota

S Bl gz s 1] =
STT Hoc vién Khoa Chi tiéu Chuy
5 ’j’ s} fa:g = K PhAR 1Y ¢ ;gég%;;
~ =5 % :‘ 4 E' %j— /\ /5_“ ;E’— [t
Hoc vién B R 5 ;‘_ v E )
. . AV ERTH
1 Thuong mai | Khoa thuong mai 40 oA
qudc té va Qudc té Chuong trinh hoc
o chu yeu la day bang
Ngoai ngir tiéng Trung, sinh
vién dang ky tuyén
£ 3+ Téng 40 sinh phai .cc') nang 1},1’,0
nghe no1 doc viét
tieng Trung co ban.
% % 5113 ¥ 4. %_Quy dinh hoc tip 16p chuyén ban :

BRAEXELET S T2E LS kTR ELB 56 é‘f/»\ J ,§‘< TEEEBZIOQN6CE L
Fé?ﬁ*&?}ﬁ)ﬂ“{@;?’»f« #FE 2 R BlLA& 5 3 FR Hmd oo
Tong tin chi tot nghiép it nhat 1a 72 tin chi, mén chuyén nganh bét bude chiém 56 tin chi,
mon chuyén nganh tu chon it nhat 1a 16 tin chi. Ngoai ra trude khi tot nghiép phai co
chtng chi nang luc tiéng Hoa TOCFL B1 lam diéu kién xét duyét tét nghiép.
The total number of credits to be graduated is at least 72, 56 credits of departmental
required courses, and at least 16 credits of departmental elective courses. In addition,
students should reach a B1 level or higher in TOCFL during their study in order to obtain
a graduation certificate.
AEHICBEFEL TN IR I FEZFY 16~258 4 52555 9~
25 8 4 o
Gi6i han s6 tin chi it nhat cho mdi hoc ky: Nam hoc dau mdi hoc ky tr 16 ~ 25 tin chi,
nam hoc thtr hai mdi hoc ky tir 9~25 tin chi.
The minimum number of credits per semester: 16-25 credits in the first academic year,
9-25 credits in the second academic year.
B EF M GFARITE L (¢ ZAHEF 65 L v FEL 455 ~ BIFEF
RS CEFIAARKRTLIEL) B2, EREEREL2EL -
L&p chuyén ban qudc té hoc cac mon hoc tiéng Hoa 17 tin chi ( bao gdm tiéng hoa co
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ban 6 tin chi, khau ngir tiéng Hoa 4 tin chi, tiéng Hoa ning cao 6 tin chi, kiém tra ning
luc tiéng Hoa 1 tin chi ). Tiéng anh 6 tin chi, thé duc 2 tin chi.

Students of the international program should take 17 credits of basic Mandarin-related
courses (including 6 credits of basic Mandarin, 4 credits of oral communication, 6 credits
of advanced Mandarin, and 1 credit of TOCFL). English 6 credits, Sports and Health 4
credits, and Core Liberal (Career Planning and Development 2 credits, Interpersonal

Relations and Communication 2 credits).

4. ﬁ% YIRS E S o) vk A3 2 B EAFBY ¢ B Y B2 Mt AR LR

|2 348 > B RIEHART 5 3008 A K
Khi hoc tap tai " Khoa Thuong mai Quéc té | hodc cac nganh hoc khac, khong duogc
hoc lai cac mén hoc di hoc hodc cac mon hoc thude ké hoach chuong trinh trong tuong
lai ctia khoa, néu khong mon hoc nay s& khong duoc tinh vao téng tin chi.
When taking courses in the International Trade or other departments, students may not
repeat courses already taken or courses scheduled for future studeis; otherwise, no credit

will be given for the course.

5. BBAE AFIR TRMY S b ARFEE EERF LG 0 F kI A GRERE]

AR L e

Bang cac mon hoc ctia " Khoa Thuong mai Qudc té | dap tng su phat trién ctia khoa va
cac doanh nghiép hop tac, va phai dugc dua vao luu trinh hoach dinh chuong trinh mén
hoc ctia nha truong dé chinh stra.

This list of subjects to be taken is based on the development of the International Trade

and the needs of our partners, and may be revised according to our curriculum design.

TE AL
RHARERR MRFLBY - EIFLIFE  BEEINCEZRA 2 ¥
FrEgnges -

Thoi gian hoc

Theo quy dinh ctia nha trudng, sinh vién nudc ngoai hoc chuong trinh dai hoc 2 nam,
thoi gian hoc quy dinh 1a 2 nam, tong sd tin chi tot nghiép 1a 72 tin chi.

Lengthof Study

According to CLUT regulations on academic programs, the length of study for students

who pursue a 2-year Bachelor’s Program is within 2 years, with 72 credits.

i~ ¥ %il—;;!p '

¥f
ARl 200267 30D LAY G HBLL N AR U
BB F 3 At n 12203057 FAR LAY AR Y LB 1A 3135

Thot gian dang ky



Nhan don dang ky tuyén sinh tir nay dén hét ngay 30 thang 6 nam 2022. Pién day du
don xin dang ky tuyén sinh va cac tai liéu lién quan va giri dén dia chi nha trudng.
Application Deadline

Applicants should submit and mail their application forms and all related materials to
the following address before June 30, 2022:

Chihlee University of Technology - Admissions Committee

No. 313, Sec. 1, Wenhua Rd., Bangiao Dist., New Taipei City 220305, Taiwan
Vs v i
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Nhitng gidy to can ndp dé xin hoc

1. Bon xin nhip hoc (kém 2 anh 4x6 , khong do6i md, chup trong vong 6 thang tré lai
day) , phu luc 2, trang 16

m

‘bl

2. Vin bang hoc luc cao nhat hoic gidy to chimg minh hoc lyc twong duong va thanh tich
hoc tap (Néu khong phai tiéng anh hodc tiéng trung, thi phai c6 ban dich sang tiéng trung
hoic tiéng anh di kém).

3. Giay kham sirc khoe trong 3 thang gin nhat ( Bao gom céc xét nghiém lién quan dén
suy giam mién dich & ngudi) , phu luc 5, trang 22.

4. Chung minh tai chinhgdﬁ dé hoc tap tai Dai Loan, hO?lC chung nhén hoc béng chinh phu,
truong dai hoc hodc té chirc tu nhan cung cap hoc bong toan phan.

5. Ké hoach hoc tap va ban ty thuat, viét béng tiéng Hoa hoac tiéng Anh, phu luc 3, trang
19

6. Giéy cam két, phu luc 4, trang 20.

7. Ban sao ho chiéu ( Trang c6 ho tén va qudc tich )

8.Chtrng minh trinh d6 ning luc tiéng hoa ( " Ky thi nang lyc Hoangit ; (TOCFL) ) .

9. Thu gi6i thiéu bang tiéng Trung hodc tiéng Anh ( Néu co, vui long cung cép )

Application Documents Required

1. The completed application forms with 2 recent (6 months) passport-style photographs
(appendix 2, p. 16).

2. One photo copy of the applicant’s highest education diploma and one original official
transcript tt of the highest education diplomanotarized and stamped by the foreign
representative office of the R.O.C. (if written in a language other than Chinese and

English, these should be translated into Chinese or English and notarized.)
8



3. Health certificate of the recent 3 months (including related HIV tests) (appendix 5, p.
22).

4. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of full
Scholarship provided by a government agency, university, college, or private
organization.

. A brief autobiography and study plan in Chinese or English (appendix 3, p. 19).

. Declaration (appendix 4, p. 20).
. Photo copy of passport (including pages confirming name and nationality).
. Certificate of Chinese language proficiency. (Test of Chinese as a Foreign Language, TOCFL).

O 0 3 O W

. Letters of recommendation in Chinese and English. (Please provide, if possible)
Céch thirc tinh diém trang truyén

Assessment and Admission

- ~ 3438 p ¢ Hang muyc tinh diém Scoring items

fie A
P4 I8 P fie A %2
At
Hang muc tinh diém DPiém Ch thich
Ty I¢
Scoring items Score Remark
Ratio

(1) p & 15%
Tu thuat (bat budc) 15%
Autobiography (necessary) 15%
(2) #F 35 15%
K& hoach hoc tap (bét budc) 15%
Study plan (necessary)15%

136 FHES o0 (3) ¥ < i 4t %2 10%
A - ¥4 A 4
. Nang luc tieng Hoa TOCFL 2 (khong bat
Xét duyét ho so 50% buf)Cg) 1.0% 8 ( 8

100 diém 100 A2 in TOCFL (selective) 10%

Paper review o
(4) 3F ~ S
Bang khen (khong bat budc) 5%
Competitions and awards (selective) 5%
(5) AW ~ i¥3RFEP 5%
Chtrng nhan hoat dong xa héi (khong bét
buoc) 5%
Clubs, certifications (selective) 5%
2. R
Phong vén Interview (1) # =~ &&Fx 4 40%
Ad oo 3k 4 100 A Nang luc bicu dat tieng Hoa 40%
(2 did) 50% | Chinese expression ability 40%
(bao gdm ning lyc 100 diém 100 2) = /* 4 10%
biéu dat tiéng Hoa) Nang Iyc ing dung chuyén nganh 10%
(including  Chinese Professional application capability:10%

expression ability)




- 72 ?lwﬁﬁﬂwwﬁ oA BIE P R R AT

(=) ~d#F>H

(=) ~F3 ?1‘#&—1:& ‘ o
Khi tong diém cua cdc img vién bang nhau thi thir ty ctia cac muc bang diém nhu
sau : 1. Piém phong van , 2.Diém danh gia ho so.
If the students have the same overrall score, they will be evaluated in order of their
interview score and paper review results.
=~ d\gﬂi—fz‘&ydf"‘?'ifr"":‘/}% MER > BB 40 L BRI HE §
BA ARG AR c DBASFED(SF G EE 0 (B BB R E R
VAT 02022 # 70 31 p RERFEIGE A VoA o TN ARET 4

(http://www.chihlee.edu.tw ) °

Hoi dong tuyén sinh s& cin ctr theo tong s6 diém cua thi sinh tir cao dén thip, danh
sach trang tuyén chinh thirc gdm 40 chi tidu, nhitng hd so con lai s& duoc xép vao
danh sach du bi, thir ty danh sach du bi khong giéng nhau. Sau khi thi sinh bao danh
nhéap hoc ma van con chi tiéu, s& dya vao thir ty danh sach dy bi dé bu. Trude ngay
31/7/2022 nha trudng s& giri gidy bao tring tuyén qua dudng buu dién cho thi sinh,
thi sinh 6 thé tra danh sach trén trang web ctia nha truong http://www.chihlee.edu.tw
Forty applicants will be admitted by the Committee in order of their total score, and
the rest will be accepted in reserve. The order of acceptance for reserve students shall
not be the same. If there is still a vacancy after the accepted students have registered,
the reserve students should fill the vacancy in proper order. Acceptance notice will
be mailed to applicants by July 31, 2022, and is also accessible on our school website:
http://www.chihlee.edu.tw.

P ~ 3T

-~ A1 2022 & 70 31 porrER SWARF P HE S 8L ep
https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php
CEPA R FR N PELE D] 0 R RRIER PRI 0 R R S

Z RBP4 AR TPFERp ;‘V*Hf‘—liﬁf'l‘ﬁ s Hahgpd o B4 AR R > B
Pod iR AR TP EERED - %Tﬁ%iﬁf’a&fﬁil AR R AR BT
$, o

Bao danh

1. Truong s& thong bao thoi gian va dia diém bao danh trén trang web

https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php vao ngay 31 thang 7 nam 2022.

2. Thi sinh tring tuyén chinh thirc phai dya theo thoi gian quy dinh dén truong bao danh,

khi bdo danh. Nhiing thi sinh qué thoi gian bao danh, coi nhu 1a tir bé tu cach nhap hoc,
3. Thi sinh triing tuyén chinh thirc khong dén truong bao danh theo thoi gian quy dinh, nha
truong s& dua theo thi ty thi sinh dy bi bo sung thém thi sinh trang tuyén, trong thdi gian
quy dinh thi sinh du bi khong dén trudng bao danh thi coi nhu 14 tir bo tu cach nhap hoc.
Registration
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1. The the date and location of registration will be announced on our school website on
July 31, 2022 at https://ct100.chihlee.edu.tw/p/403-1011-459.php

2. Accepted students should register on the date appointed or his/her qualification will be

canceled.
3. If'the accepted students fail to register on the date appointed, reserve students should fill
the vacancies and register on the date appointed. If the reserve students fail to register

on the date appointed, they will be disqualified.

Y Fo o EEPFAN250005 (FAFE)
?;,;ﬁ’ﬁé‘fﬂﬂ%‘r‘“‘r‘r%()oo’“(a”— “%‘)"

BiLided F AR 0BRSS BAG FEERV AR -
?%%&%%ié*“\%ﬁﬁ;/??’%%Bﬁﬁ%o
Ti€u chuan thu phi
® Hoc phi va tap phi :
Nam thtr nhat, mdi ky 25.000 Dai té ( bao gom ky tic xa)
Nam tht hai, mdi ky 35.000 Dai t& ( bao gdm ky tic x4)
*Cht y : Néu vi pham quy dinh cta ki tic x4, sinh vién s& bi dudi ra khoi ky tic xa
va tu chiu moi chi phi thué phong bén ngoai.
® Chi phi dd dung sinh hoat ca nhan, sach va chi phi sinh hoat, sinh vién phai tu chuén
bi.

Tuition Fee and Accommodation Charge
a) First year: 25,000 NTD per semester (including dormitory fees);
b) Second year: 35,000 NTD per semester (including dormitory fees).

* If students violate the dormitary regulations and are discharged, they are responsible for
the cost of off-campus accomondation. Students are responsible for purchasing their
own supplies, books and living expenses.

oY R

S A HRAT T A RNTEELE TR e AN R R A
T'* ) "'”’Tif@;i»’ai O R 5 LA R R AN N
TF: 2 d(g,ﬂi?ﬁ& f"@)”“%ﬁlﬂﬁfﬁ?’?l*i )&;b%\]g,l]érﬁ]i‘%};ﬁ%égl
—’;\‘Fa'j\gﬁblo

= ‘{ii“‘é’?ﬁrﬁ'f}l”—*-ﬂhr‘ﬁz% ;’;/

(- )E‘ g&P\*’&%ri)fpﬁ’:g/z? ?E?:—W?— ﬂ?ﬂgﬁ%%'ﬁ"
(Z)* & B¢ 3 o
(Z)d 7 37K o
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Quy dinh vé viéc gt don kién.

1. Néu thi sinh c6 nghi van d6i voi viée tuyén sinh thi phai giri don kién cho nha truong trong
vong 7 ngay tinh tir khi phat sinh sy viéc (Pon kién nhu phu luc 8), nguoi ding don kién
phai la thi sinh, trong don phai ghi 0 ho tén, dia chi, tuong thuat sy viéc va Iy do kién (ghi
r5 thoi gian, dia diém), giri kém theo nhing tai lidu va chimg ctr c6 lién quan, c6 thé gui
don kién cho nha truong bang dudng buu dién hodc thu dién tir (email).

2. Khong xtur 1y cac truong hop kién cuta thi sinh nhu sau:

(1) N1 dung kién 1a luét lién quan dén tuyén sinh hodc ndi dung nam trong pham vi ndi
dung dd duogc ghi rd trong tai liéu thong tin tuyén sinh.

(2) An danh hodc khong ghi 1 ho tén.

(3) Qua han kién

Complaint

1.Written complaint about recruitment shall be filed within 7 days from the day student
receives the interview result. The applicant shall be the interviewee, and the complaint
shall contain name, address, and a description of event (time and place). All supporting
documents shall be mailed or emailed to the Recruitment Committee.

2.Complaint will be dismissed if:
a. The content is well stated or contained within the recruitment policies, regulations,

orhandbook
b. The applicant remains anonymous

c. The applicant misses the 7-day deadline

#E AR ERE
e ;ﬁ-’?féﬂﬁﬂ‘fi RIEPPHEABEARE S ! G0 B0 42 BRES
$25F o
A b o L I I L P e T R
Rrdek LR EIE e i 4 BIBRA2E BN BB S2E DB E f@i’t?@”@
4 PlERA2 % o
SR L A T ey naﬁ%‘ﬁ'&'ﬁ% f
BT F PR BME G e~ F S
PR T B R ggme g FL g
31'@; /Zﬁﬁﬁ’:gi;ﬁﬂq? °
Céac hang muc chu y :

/ﬂﬁﬂ;?‘i’;

1. Biéu kién ndp don ding ky tuyén sinh dwa vao " Quy dinh ding ky tuyén sinh cua

sinh vién nudc ngoai tai Truong Khoa hoc cong nghé Chihlee | , phu luc 6, trang 25.

2. Chuong trinh hoc ctia nha truong cha yéu 1 day bang tiéng Trung, ngudi nop don

phai c6 niang luc nghe noi doc viét tiéng Trung co ban. Néu tai thoi diém nhap hoc

sinh vién chua c6 nang luc tiéng Hoa TOCFL A2, thi bit budc sau khi nhap hoc dén

trude khi ky hoc thtr hai bat dau phai thi duoc ning luc tiéng Hoa TOCFL A2 ndp
12



cho nha truong.

3. Khi dang ky tuyén sinh, néu thi sinh ndp céc tai liéu gid mao, stra ddi, gia danh, mao
danh thi ngoai viéc bi mat tu cach dang ky tuyén sinh, tu cach thi va mét quyén tring
tuyén ra con bi dua ra cac co quan phap luat dé truy ctru trach nhiém hinh sy. Néu thi
sinh sau khi da nhap hoc hodc tbt nghi€p mai bi phat hién thi ngoai trir viéc huy bo tu
cach sinh vién, thu hi béng tbt nghiép, thong bao cho bd Gido duc diéu tra ra, con bi

dua ra cac co quan phap luat dé truy ctru trach nhiém hinh su.

Note:

1. The application requiremenst conform to the rules stated in the Chihlee University of
Technology (CLUT) Regulations for International Student Admission, appendix 6, p.
25.

2. The curriculum is mainly in Chinese. Applicants must have basic Chinese listening,
speaking, reading and writing capabilities. Students who do not have the A2 level of
TOCFL at the time of application must pass the A2 level of TOCFL before the
beginning of the second semester of study.

3. The submitted documents if found counterfeited, falsified, faked, student’s registration
and enrollment will be cancelled, and student will be prosecuted for criminal
responsibility. If found after entrance or graduation, student status will be cancelled,
or diploma will be withdrawn. Student will be prosecuted for criminal responsibility

and a report shall be filed to the Ministry of Education for recordation.

# 7 ~ *3L Ghi chu Special Note
AFFAIcT A FF 0 FRAIARAFETRZEEFL 2L | § k82 o
Moi van dé khong duge dé cap trong bang hudéng dan nay sé duoc cir 1y theo quy

dinh cua Hoi dong tuyén sinh 16p Chuyén ban qudc té hop tac doanh nghiép trudong
dai hoc Khoa hoc k¥ thuat Chihlee

For matters not covered in the applicaiton, they will be resolved by the
Admissions Committee of the International Program of Industry-Academia
Collaboration, Chihlee University of Technology.
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't % — Phu luc 1 ¢ ;ﬁ—ﬂ_"i iR
Nhiing diéu can luu y khi ndp
don xin hoc
Applicationlnstructions

LY 4 B &0 i EmEFHE R - 25 5 .
Ngudi nop don c6 thé danh méy hoic dién chi tiét timg muc vao don xin nhap hoc, gdm 2 phan ban.
To the applicant: Read carefullyand completein duplicate, typeor print.

2.2 & ] %‘34 FL %‘3“' FARSERT IRV LAMEP U FIRELE > IR ET AL L
HE R R
Nguoi ndp dorn dang ky tuyen sinh chuong trinh hoc dai hoc hé¢ 2 nam pha1 1a nhitng sinh vién tbt
nghiép cac trudng trung cap, cao dang trd 1én dugce B gido duc cong nhan, dong thoi phu hop véi yéu
cAu dic biét cua khoa xin hoc.

Applicants to any 2 year bachelor degree programs must hold a valid college diploma recognized by
the R.O.C.
@ﬁﬁﬁ?§fﬂﬂ§4’@“NHE6H3OBfWTNQIv*ﬁ%*iﬁgi R
WH A LI o TP PFo 374 B HTFR 2B F P AT /%‘lﬁ"*xﬁp7%§};§£%?§fﬁ\-%§
BN ERE FREH® ng (£
(W 8¢ 4 (qpbo B2 p 2vd X LB ITR 1% ), 2= > 16 | -
QEFEFEFEEIFPELA1IFEAFHEI AL (P ~E®2 02382 0 B
e AE ;'gﬁﬂ\ )o
()T 3 B P L REAEPE (445
(4) &3 et T‘uﬁx P4 P 0 AR A B
DN ERSEE NS ik T :;7 19
O)» %%, Wite > 207 .
(OFREEH (402 ARL TG )
(8)Y ~ at # AEFEM (4ol &FF > it 4 Bl | (TOCFL)) »
O ~w~HEE Grgvafk)-

b

Hd G ML), fET %22 F
it i 27 ﬁ4% S AL

o

Sinh vién nuéc ngoai ndp don xin hoc tai trudng, trude ngay 30 thang 6 nam 2022 ndp cho Hoi dong
tuyén sinh cua truong nhiing tai li¢u dudi day, qua han khong nhan hd so. Tai thoi diém nhép hoc, tan
sinh vién phai nop kém theo bao hiém y té va bao hiém thuong tich hodc bao hiém y té toan dan da
dugc dang ky bao hiém it nhat sau thang ké tir ngay nhap canh.

1. Pon xin nhap hoc (kém 2 anh 4x6, khong ddi mi, chup trong vong 6 thang trd lai day) , ,
phu luc 2, trang 16.

2. Vian bang hoc luc cao nhit hodc gidy to chimg minh hoc I twong duong va thanh tich hoc tap
(Néu khong phai tiéng Anh hodc tiéng Trung, thi phai c6 ban dich sang tiéng Trung hoic tiéng
Anh di kém).

3. Gidy kham sirc khoe trong 3 thang gan nhat (Bao gom céc xét nghiém lién quan dén suy giam
mién dich & ngudi) |, phu luc 5, trang 22.

4. Chimg minh tai chinh du dé hoc tap tai Pai Loan, hodc gidy chtrng nhan tir chinh phu, truong
dai hoc hoic t6 chirc tr nhan cung cap hoc bong toan phan.

5. Ké hoach hoc tap va ban tu thuat, viét bﬁng tiéng Hoa hoac tiéng Anh, phu luc 3, trang 19

6. Giéy cam két, phu luc 4, trang 20.

7. Ho chiéu ban sao (Trang c6 ho tén va quéc tich)
14



8. Chimg minh trinh d6 nang luc tiéng hoa ( [Ky thi ning lyc Hoangit| (TOCFL) ) .
9. Thu gidi thiéu tiéng trung hodc tiéng anh (Néu 6, vui long cung cip)

Foreign students applying to Chihlee University of Technology shall submit the following documents
to the Admission Committee prior to June 30, 2022. Applications received after the deadline will not
be accepted. At registration, international students shall present proof of amedical and injury
insurance policy which is valid for at least 6 months, starting from the date of entry into Taiwan.
Current student shall present documental proof that they have joined Taiwan’s National Health
Insurance Plan.

(1) The completed application form with 2 recent (6months) passport-style photographs,
(appendix 2, p. 16).

(2) One photocopy of the applicant’s highest education diploma and one original official transcript
of the highest education diploma not arized and stamped by the foreign representative office
of the R.O.C. (if written in a language other than Chinese and English, these should be
translated into Chinese or Englishand notarized.)

(3) Health certificate of the recent 3 months (including related HIV tests), (appendix 5, p. 22).

(4) Financial proof that shows financialsusta in a bility for study in Taiwan, or proof of full
scholarship provided by agovernment agency, university, college, or private organization.

(5) A brief autobiography and study plan in Chineseor English,

(appendix 3, p. 19).

(6) Declaration, (appendix 4, p. 20).

(7) Photocopy of passport (including pages confirming name and nationality).

(8) Certificate of Chinese language proficiency (Test of Chinese as a Foreign Language

[ TOCFL)).
(9) Letters of recommendation in Chinese and English. (Please provide, if possible)

15



%t 1% = Phu luc 2

AF LR LITY

Pon xin nhip hoc chuyén ban hop tac qudc té

#2

Application Form for Specialized Class of Industry-Academia Cooperation

FY AP 2 i3 &R EAE R/ Ngudi ndp don vui long danh may hoic dién chi tiét tirng muc bang tiéng

- ~ & % F# Dirliéu co ban:

trung/PleasetypeclearlyinChinese :

¢ o2 A p iy /)
. Date ofBirth
¢ InChinese (Year) (Month) (Day)
Fle e &
Applicant’s B i
Name InEnglish 'Fsi“v‘l \:\—5; i/lalel (Picture)
(R 6B ex o-* Female
fak T
HomeAddress Telephone
e Ty
J e R Huks
Mailing Passport No.
Address
G2 R T
Place of Birth Nationality Email
k ﬂ . RO S
Kt O ¢ %% Married
Marital 4 4 Sinel No. of
Status D 4 Single Children
= ~ E3# 4 F# Thong tin nguwoi giam hg:
Pkl iR A
Chinese Name English Name
i IR A p iy B
Applicant’s Father|  Date of Birth Nationality
TR T
E-mail Telephone
? < 4+ 7 Chinese iR A
Name English Name
YAz
. a1 X
Applicant’s hAp g B 7
Mother Date of Birth Nationality
T T
E-mail Telephone
b5 # * M % Relationship
SRR
(& R 3 ) Pkl B AL
ContactPerson in Chinese Name English Name
Taiwan
TR T
E-mail Telephone

oo B A nk

Contact Person
Address in Taiwan

16




= ~ k75 ¥ #/hoc luc/EducationalBackground:

L &I (o s 4 EE>p Y
§ﬁi % 7 5 o AL L, o J]'}g 51_/;-_\1.5 I
Degree F i # FREEE 3 g2 P BB ET | Duation Degree/Diploma | Date ofDegree
g Name oflnstitution | Cityand Country Major Minor ofStudy 'Certificate Granted
30

L/ 8/5 R
Junior College
/University/College

U NE -3 gj—?tgg Z_ % (#7)% ¥ 1/ Dang ky theo hgc khoa va h¢/IntendedDegree ofStudy :

en R zaiod ’1{
o) BEF S 4
Department/GraduateSchool International Trade
¥ i Degree m - # 3|2 1 57 Bachelor — 2 Years

-

I ~ ¢ 2324 Nang luc ngdn ngir tiéng TrungChinese/Language Proficiency

# "
LSS year month

How many years have you formally studied Chinese?

FY 9 R < F e B
'Where did you learn Chinese? (high school, college, language institute)

[GEERES 4 #ic
) What kind of the test? Score
EE T S4By v Fv a4 pEk o Yes

Have you taken any Chinese language proficiency test? o? No

p #2435 Self-evaluation of Chinese Language Proficiency

# Listening 0% Good oW ¥ Average o£ Poor 0% ¢ None
#. Speaking oi# Good ow ¥ Average o Poor 0% ¢ None
# Reading o Good ow ¥ Average oZ Poor 0% ¢ None
B Writing o Good ow ¥ Average oZ Poor 0% ¢ None
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AREBAEESEZ LA
SEREED
Y kién va két qua xét duyét cia nha trudng
(Nguoi ndp don mién dién)
Opinionof Referees
(This portion is filled out by Chihlee University of Technology)

B A

¥ < 3% % it 4 /ChineseLanguageAbility

¥ < it 4 3% EvaluationofChineseLanguageAbility
¥C Listening 0¥ Excellent o Good O ¥ Average o Poor
3 Speaking 0 Excellent oiz Good o ¥ Average 0 Poor
# Reading 0 Excellent o Good O# ¥ Average 0 Poor
% Writing 0% Excellent oi# Good O% ¥ Average o Poor
BoEEE
o FRE&ERES oM E L k- EIE Ly 4
0 #FkIAGPF4 ° A EP-RFIGGHER o

7 AR ) E

= s
gl

>~

= 4’“11

#
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4 = Phuc luc 3 piBzEEg
Ban tu thuat va ké hoach hoc tap
Autobio graphy and Study Plan

LA ¢ R
Applicant Department/Graduate Degree
SchoolAppliedfor Proposed

FrP e REY 5003 2L ER AR ATE KRB ARIFYFLHE VL
EoME B E L2 RY o AL ED 9:1%’# P F YV A AdAKRTH o

In the following space please write a statement of approximately 500 words in Chinese or
English, stating your background, motivation, and study plan at CLUT and career plan after
finishing your study. Add additional A4 size pages if needed.
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't i » Phu luc 4 *f' 23 ,
Giay cam két

Declaration
N -
(-)AEHL LA 22 50 EARASA -
(2) %4 Bl 2 & p s ¢ EAARS -
(= )%\3111%4£//,}E"3—d\1m£ﬂ:bﬂ’%%é’;}‘%o
(2) ¥ FELg TR L FARR Y FprEFaid iz L inag -

I. T61 cam ket

(1) Khong phai 1a sinh vién Hoa kiéu, khong c6 qudc tich Trung Hoa Dan Qudc.
(2) Khong c6 qudc tich Trung Hoa Dan Quéc trong vong 6 nam tré lai.
(3) Khong str dung diéu kién hoc sinh sinh vién Hoa kiéu ndp don xin hoc tai truong hoac
cac truong dai hoc cao dang khéc.
(4) Sinh vién ndp don hoc hé dai hoc, chua hoan thanh ndp don xin hoc tai Trung Hoa Dan
Quéc hodc bi budc thdi hoc boi bat ky cac trudong cao déng dai hoc nao tai Trung Hoa Dan
Quéc.

1. Icertify:
(1) I am neitheran overseasChinesenor acitizen of theR.O.C.
(2) I havenot possessed a citizenship of the R.O.C. within the past six years.
(3)I have never applied for admission to Chihlee University of Technology or other

colleges/universities in theR.O.C. under thestatusof an overseas Chinese.

(4) As an applicant to bachelor degree programs, I have never completed any application for

admission to a school in the R.O.C. nor have I been expelled from a college or university
in the R.O.C.

S AN EEREZT M TR (s B ERE AP 221 A2 AR A)
REFEFRZYE TR EZEIEFELEET (Y e £ %Jrrﬁ;rst’i%
g;_a-,e‘d_ =X %‘f.l;r;!z gﬁiii‘zﬁ%,g‘«d_ﬁﬁ_lfrﬁ ?ii;ﬁ‘é 4B
i?%’”ra_%ﬂ%»amzy LR B S R D 1'%1%5*%“ ey
PEBEZFRRI 2P

II. T6i dam bao tat ca cac tai liéu do toi cung cép (Bao gém hoc luc, ho chiéu va céc tai liéu lién
quan ban gbc va ban sao) 1a tai liéu hop phap va co hiéu lyc. Vin bang tot nghiép hoc luc cao
nhat d cung cp ( Pang ky hoc dai hoc hé 4 nam 13 vin bang t6t nghiép cip 3, ding ky lién
thong dai hoc hé 2 nim 13 van bang tot nghiép cao ding, dang ky hoc thac si 13 vin bang tdt
nghiép dai hoc) 1a bang ¢ hiéu luc va hop phap nhan bangtdt nghiép tai qubc gia hoc tap,
nhitng vinbang tuong dwong véi cac hoc vi lién quan tai cac truong, don vitai cac cip ctia

Trung Hoa Dan Qudc 1 hop phap.
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2.All the documents provided (including diploma, passport, and originals or copies of related
documents) are valid. The diploma presented (senior high school diploma for 4-year bachelor
degree applicants,college diploma for 2-year bachelor degree applicants, university diploma
for the master program applicants) is valid and has been awarded legally in the country where
I graduated. My diploma is equivalent to that which is awarded by accredited schools in
theR.O.C.

SRR E-FA O FARBIREE A FF AT BRTEFE > AL
FAFRTE A EFRAEH LR GRBA i F REESLRFE - A
AT RE AL R ETR

II1.T6i dong ¥ cho truong Dai hoc Khoa hoc k¥ thuat Chihlee kiém tra xac minh nhing thong tin
cung cip trén,néu co bat ky diéu gi dugc phat hién 1a khong thuc hodc khong dung quy dinh,
t61 dong y quy trudong huy bo tu cach nhap hoc hodc tudce bo tu cach sinh vién. Néu sau khi

t6t nghiép bi phat hién, toi ddng ¥ quy trudng huy bo tu cach tét nghiép cua toi.

3, I agree to authorize your school to check on all the statements mentioned above. I fany
statement is found to be for gedorfalsified, my admission to Chihlee University of
Technology will be canceled, and my studentstatus will be revoked. If the fraudis found after
graduation, the degrees conferred will be annulled and their eligibility for graduation will be

nullified as well.

¥ -2 ¥ 2 Ngudilam don ky tén ¥ 3P ¥ Ngiy lam don
Applicant’sSignature Date of Application
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1.

@7

7 Phuluc5

EEWRLEP R ATEP £
Gla kham strc khoe
Items Required For Health Certificate

# 9 i 47 %|/Courseapplied:m ~ & ?%/Undergraduatenig § 4 /Transferstudentm * 4% 2
Overseasstudent
FRELE £

TR B  BFLARERERE A FRS
Lm/Pifﬁ't"ﬁ}%*ﬁ—a :E(fl

A Ap g E e 2

\_)"V

lF,z ’

Dé hd tro sinh vién hoc tip an toan va lanh manh tai trudng, ban déng y cho nha trudng cung cip
thong tin vé kiém tra sirc khoe cho cic co quan lién quan dé dap g nhu cau giang day, tu van, y
té hodc quy dinh phap 1y,

O Pong y Yes, Ky tén

[OKhéng dong ¥ No, Ky tén

For student safety do you agree to letthe school to provide the necessary health examination in

formation for the
Purpose of medical counseling or legal requirements to relevant offices.
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2Rk REREEABBRERE R (TX) weam _ /  /

T (BB L7~ ik~ B3 HER) i
Lp ITEMS REQUIRED FOR HEALIH CERIIFICATE (Form B) ™D (D) (Y)
0go (Hospital’s Name, Address, Tel, FAX ) Date of Examination

2 & ¥ #H (BASICDATA)
e BN Cnne Carene |
FrEFR B L N
1D No. : IlfJa:)sispurt . Photo
hEFARD | / B4
Date of Birth ~ ~ / L Nationality
e ; W5 B iE
Age : Phone No.

£ B £ #®& & (LABORATORY EXAMINATIONS)

A HIV k& (Serological Test for HIV Antibody ) :
(8 (Positive) [ JEetE (Negative)  [Jk# % (Indeterminate )
a.ff# (Screening Test): [JEIA [JPA [ JHE# (Others )

b .#%# ( Confirmatory Test ) : [ [Western Blot [ 4t (Others )
[]52.% 15 $ B4F %% (Not required for children under 15 years of age)

B. 3 X B Mgk (Chest X-Ray for Tuberculosis) :
X 4 #(Findings) :
#| % (Results) :

[]4-#% (Passed) [ %% 10 M &5 4% (TB Suspect) [ 7k & 3735 #7( Pending) [ 7R 4 #&(Failed)
(42 % AR B IR P B B0 UM 65 4 20 Bk a3 B 0 43 248 A e T B s Ak
A - 432N B R X MR FHT 44 o ) (Those who are determined to be TB suspects or have a

pending diagnosis by the designated hospital in Taiwan must visit the referred institution for further

evaluation.)
(124 %% 12 R AT %8 (Not required for pregnant women or children under 12 years of age

e O )

CHBAFLE(AHEMLEOLERE R EHE(IRM R E# F X Stool examination for parasites
includes Entameba histolytica etc.) (centrifugal concentration method) :
[ IBstk » 4 4 ( Positive, Species ) [ F&PE ( Negative )
[CE 7T 7 F s 2 B P9 F 4 ¢k (Other parasites that do not require treatment)
(St & 6 BELF Sk 845 A HE # %% (Not required for children under 6 years of age or applicants
from designated areas as described in Note 6)

DA # B ##WE (Serological Test for Syphilis ) :
#rsfr(Tests) : a .[JRPR [ JVDRL b.[JTPHA/TPPA
c.[ 1 (Other)
#] % (Results) : [[]4-#(Passed) (1% 44 (Failed)
[]5,% 15 &R LT %5 (Not required for children under 15 years of age)
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EBA A& B RS Z M M MR st 4 K A 5489 (proof of positive measles and rubella antibody
titers or measles and rubella vaccination certificates ) :
adi#ie & (Antibody test)
J5 % P88 measles antibody titers [ B Positive [ /& Negative [&# % (Equivocal )
15 B L HL3E rubella antibody titers [ B5 M Positive [ |t Negative [J&# % (Equivocal)
b. 78 % #4825 90 Vaccination Certificates
(CREAH - BRRMARENE  BEohRb ez ramdE )
(The Certificate should include the date of vaccination, the name of administering hospital or chinic and
the batch no. of vaceine; the date of vaccination should be at least two weeks prior to going abroad)
U Bk 278 4 #4825 99 Vaccination Certificates of Measles
(4% &) Fn 7% 78 15 378 3-89 Vaccination Certificates of Rubella
c. St A% 234 YA 74 (Having contraindications, not suitable for vaccination)

# 4 B & F (EXAMINATION FOR HANSEN’S DISFASE )

2 % & 5 #.% ¢ £ (Skin Examination )
[ 1E % Normal
[ JZ % Abnormal : OJFi£4 5% (not related to Hansen’s disease) :
OGE 4 5 (5L {018 % 48 3 — b 448 W Hansen’s disease suspect needs further exam)
a 9% ¥ 41 h (Skin Biopsy) :
b. & J§ # 4 (Skin Smear) : OFf4% ( Finding bacilli in affected skin smears )
O+t (Negative )
C. KB kAR R & & Aub e K ( Skin lesions combined with sensory loss
or enlargement of peripheral nerves ) O#F ( Yes) O%& (No)
#| & (Results) : [ |44 (Passed) LI7R 44 (Failed)
[ Ik 845 2 W& 3 % 8 (Not required for applicants from designated arcas as described in Note 6)

5 #£(Note) :

i

CARBNEAL AP EER - AMMEARREZEAMIERY AL EEEGAALEER - This form is for
residence application.

CRECRUT AR ERE  FAREFEAERGECER | Rl 0 088 1 TS - SRR
%) = A child under 6 years old is not necessary to have laboratory examination, but the certificate of vaccination is
necessary. Child age one and above should get at least one dose of measles and rubella vaccines.

CERFLRAE 12AAT 282 THSXARE | EBEFLONERMARHEEM X & » Pregnant women and
children under 12 years of age are exempted from chest X-ray exammation. Pregnant women should undergo chest
X-ray after the child’s birth.

R E R X AR BT EAN L PRARRESSABTREN TR s X BT - BRESHAHE
R EPEALCE IR ESRTAN X b E2 B W ENE - AR LEE AT HEHRRE  BiF
e I

CREISEHEAT &S THIV S | & T#E a#4hE - A child under 15 years old is not necessary to have
Serological Test for HIV or Syphulis.

RBAEREZE fer R B - md BB A d#E -~ FE R kAU ERERB R LY E

FoOGRBEATELALBHRERE L AEE - Applicants living in USA, Canada, Europe, New Zealand, Australia,
Japan, South Korea, Hong Kong, Macao, Singapore or Israel are not required to undergo a stool exammation for
parasites or an examination for Hansen’s disease.

CBARREARRARRE  RMETTEARAR  BHRARCHEERARRBR £ - REWER T 5 M
T BE - LAY BESHFES L - Hansen's disease examination refers to careful exammation of the
entire body surface, which should be done with courtesy and respect to the applicant’s privacy. During the examination,
the applicant is allowed to wear underwear and be accompanied by a friend or female medical personnel. Hospitals or
clinics have the responsibilities to protect the privacy of the applicant and the examination should be done step by step.
Hence, taking off all clothes at the same time should be avoided.

A~ AR A L # Skl bl ppinEERS

#

(Chief Medical Technologist)

g7
{ Chief Physician )

BE
=3

{ Superintendent )

2]

[ 14a#% Oxrs#% [HAR-—F%HE
Result : According to the above medical report of Mr./Mrs./Ms. , he/she
[Thas passed the examination [ Jhas failed the examination [ Ineeds further examination.

' B B B O ¥ (Name & Signature)

= J .
T B & R (Name & Signature)

Bk &8 &#§ AN F ¥ (Name & Signature )

#3 ( Date }: / / 390 =48 A WA 3 (Valid for Three Months)
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96.07.30 955 i R % 7= %t g it 1

én

96.10.18 965 & & % 2= it ¢ h B 1

100.03.08 1008 & 2 MHE2 ¢ F B4 4R ¥ 1 gHB L
100.04.29 %7 2% 4 < (2 )3 ¥ 100006999955+ %_

1011123 1028 & A/ RE 2 B2 4R ¢ F1RB D

102.01.04 #7374 %= (1 )F % 10200015025+ %

104.08.24 1048 & & % 1= (75 i 1

106.10.05 1065 & & %3 7 5c g &2

107.01.15106 8 & &+ FE 2 ¢ > F42 LR ¥ 3 @R D

107.06.29 107 & A RS 4 ¥ Fr B4 2 LR 5 1 X g®RB D

107.09.20 107 % & & g5 4 ¢ —L» CERES RS VER T
107.10.26 %7 smﬂf ()3 % 10701894555+ %_

SERUCEERY S SR R LRSS

=

e A R T
ﬁiﬁ%io
FEARERM Y RS R TR @ RARTY o
ﬁ@ )”J%«L’"ﬁ’»‘r@iﬁ“éf’ﬂ’F“ﬁHFjﬁ’ﬂfaxxﬁ%L@ 5
(—)@@ AP EAHREAE AR T RERT 7
(:)“'f%"é“f*%% PEARRESG Y e 2 LY EARRMBE 0 P P IIET &
%0 EAFRML P AT Y S E
(Z) o FBAFUHLE A L - P ANFTERLR
TR TERR PRI S TR R R 2 P RR R

5 et E&ll??l%% AR5
g ’PWE&]%%T'

ATERA LR §AH -
ERPPEE

RFAARE o EHT IR @7 290 TR

BoFATRAE S NE S LR REEPAR Y (D - P AN - p) SRR
oA AR R B R L RRA R R R AT A
F4 5 e ﬁ_@?]]’\ BFHPFAG-F-Lp o ig?ﬁtb'r%]:r—g—q;i—_ SV ETENEE
At HARP BT A B ETYFE

(-) fj‘b?ﬁ % A F BB YR A 0h o B RS ST IR T2 FEDRFL
(Z) RAFRTIPEERLIAREL 2 LA B REEFY P v AR £ -
(Z) 2#&54 A gPTF LA B- & o

(2) 59 Apad£i FMFT k49T > FUVDF L A8 & -

2R

;g %L :‘gﬁ\wﬁ]%%, V”";?(*"’Kr’]‘w;'gﬁ"‘j\ir§ffﬁz‘J100ﬁ2nlB"}
T & s %ﬂﬂgﬁﬁ’ﬁ'xx@%gﬂ‘ AR AR SR

25



uq«;‘hjo
CEERE O A ERBREPAARTTR P AT AERG S GO R
AEFRFRAELL S WRARTY G F o BHATHETRT o ApF FE LHP
BFHF o A AE-FoLp o s “PW%‘?% Jc_%;i&%ﬁaZJ FoERIR Y- HI
FEAATIIE ) - D LM Y > 3 A B ARP BFHRF 2 E ARy
2L E o
Br~HEFRAAIAREAE A 24X “H Y e @A T AN A £
¥oERIARL G F o
FoBEFZRTESE B FFEPA Y (2P - PN - p) SERPY
B0 mag e Diaeh | ”wwiiiiﬁﬁﬁéjﬂﬁ:ﬁxzﬁ%ﬁf
w‘m”@ﬁi@*%ﬁﬂ»?%ﬁfﬂ@%éﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ’ T IEE e RETE
Arimfde iy & (Y82 2572:98) gy ERARR S ﬁi
TFHL
(=) »8Y g4
(=) &P~ =
B RER RS EE RS FHERIEE R TIEL o
2HABERPERE KRR BIRPE R S PR R FEL o
3HB R RER
(1) A2 BFR2 A BRFFEIFERZIEFFARNF 2T RE R -
(2) @z P2 Mo % E R Bk BPAERTEFREREZRT
PEIZ o R EREA RN AHEE F2ZVMREREF > RS X HEE %D
FHhaoF TEFRRX AT 2P L2 AFBHE%RE -
(i)i%i§%§7ﬁ4&m’*ﬁﬁﬂ*%ﬁ%ﬁ%@%ﬁﬁ%lﬁﬁy§§7ﬂm°
(z) E (T ) RORyRE R TEFHL 2 o
ﬁﬁ%:%i“Lﬂ%w/Wﬁﬂ%@%‘ﬁﬁﬁ‘#iaﬁﬂﬁﬁﬂi”ﬁ%%ﬁ(”
TR A ) FRARRE A Rl PHRA LR AR EMEREL Y PR R A
2= O - S S ﬁﬂ.ﬂ’wpﬁ Fyher B o P RE A Ip BE o 3T RS KR
MR PARL A B L FRE G TR AR eI R D R e S AR R
e o $OF B M 4o s B S POE 0 RS SR

IHEE e ad A B wgY o gmd l%‘fﬁ_d’l  EHREAR LRI
2z aﬁﬁ$¢¢mvﬁ’mr4ﬂ%*iif§#¢J%*M%Lﬂﬁﬁﬁ’%
XTFEE S S FER - E AR T2 e
TRE 2 ’é_f“l?ﬂ)jﬁéé CREEAVERAAREG &Y TFRGRZEREN (FL) A2 e
PENT RO BRI A FEO S REERE I FEA G 2 & @k T4
RFLREFFFEE 5 GRL GrF o I XTIEE IR B S - BE - R F -
B2 o

u

26



ACARFEROFL AL A LHENRTIPRARGEERLL LT AL
LSRR B A E S E R A LR T N R Y f%ﬁﬁﬁ§i%* SRR
ERPAAL PR AL E o BARPRDHEVE (fESTHREX ek 4
DL TR E SRS L R %bmv;%*%%%#a7ﬁwiﬂ’“J”“°
AT BIEFI R B2 R B L RT IV RARE B E AR
S A S TN EFS FRE RS £ e
FoRAFIARL LA ERARESTHLIHTL o

Sedg Al grtEEag i o d AfE k(B RRELELFAF oA FLEE S
iﬁ%iiﬁﬁ@ﬁﬁ%’ﬁ%ﬁﬁﬁdiﬁ%%%%#?ﬁ%i°

NN RES Y j\:;ti_q}bgf y AN A u§?§&§7ﬁr_w ’l‘f\!‘ FRALFL B FZR AR
(ﬁﬁﬁ,%%ﬁ_gyﬁﬁ’ﬁﬁﬁﬁ*@ﬁ“ﬂﬁ—%%*ﬁk°

i~4ﬂ§4%ﬁﬁ%Tﬁﬁﬁwﬁﬂwmﬁs~@@ﬂJﬂgﬁ‘*ﬁﬁﬁ7@@gﬁiﬁ“
e L e R L ERRE B IR S Rl b b ER S F
KTERP0Y 0 3 60 MRG0 FRREE RSS2 RAAPAT R
REHAEIREIFE A ELRIRL 8

LB AR RE AP B A E Y- ?ﬂﬁ*ﬂﬂ SR R L
el FEs-FYBEIF =222 - F W E-FHST - FEP 2 F o LT 0
FAREE A AT

Lo N REEEHERES L B hRE  ARENEETREY RV -

4*1:1#@&,1% FEAARFY F MRS AL PE LT R E - & o

B4 % §T§W’ﬁ T§ﬂﬁ; P%?ﬁﬁ?ﬁ%\ﬁ%ﬁxf%\ﬁﬂﬁw
4;3 NP S SR R SR SIS TR R E 2 S E KT
i?ﬁﬁirfﬁﬁﬁ*kﬁﬂﬁ*’vwiﬁ LB 2 A P e Y
FE2 G FERUEFD 2 RAFPI TR0 RE T E > 7 FEHT R A
jea
Lo HREFAF S A R BE IR AR] HAFL PSRN ARRE TR
HErK &R "Hﬁvﬂ% £ ?IEL VNI O
L

SO RE A O BEP 2 B B R ST BIHEETR S e 2~
FH FHEER 2 2FLErAMEEED R U R Mg R ¥
FTRIGHNEFEHET o

L A REA B FRATRETED AR FEE L ER ST AR ]

v

F AP AR FRIBEFREVRF L BT & P RE 2 D M
g .

LI AREFRFLVREERT > FERERETENG TR R g E S 2
B AR PR LR -

27



TACIRFLBFE AR RAPLFRY AF A FHARNLIE S R GRACET £2
Faorehs Hopp » F ~ EhF FR AP FRFAE LT o RARL FHL o B
Bﬁ?bﬁ’ﬁdﬁﬁ@HTﬁﬁﬂmo
Lo N HRERF A AR RIS B B B FLP P2 EL > BiARY
4B PR PRI o
LA REA VY GRER A R B ET SRR FRF A E S o R
RAyEE e SRR P LR T KA LB AR o
A ARPRAFHEER ARG FARE RS G MR K
ﬁ%?@ﬁﬁ%”@%*ﬁ““ﬂ%?‘vﬂi’uﬁﬁ*ﬂﬁiﬁ%ﬂ~ f2 o ¥
BER G APEMATRE HEAS A ERFAFE AR HARLL N
B SEEPEY S

T REZTHRE ISR G2 P RHTE o AREFNINGTE A
EOE AT 20 N et R R L PRGREE  F R KT IR e

To AR Lo} EF REIRIF ZRCEEREDT F 0 AT BRRLIL -

S REL R WT R T AR E ) F BT AR ET MR

;¢;\$%iﬁ%zﬁ£@ﬁ?%?i;rﬂ@%i*i#%ﬁ%Jﬁiﬁww%iﬁgo

St cARTENRF ALY G FRILAR GEE MG REPT O FRTIPLET S

PR e o

Iy

I

&
=

28



Appendix 6: Chihlee University of Technology Regulations Regarding
International Students Applying for Admissions

2005.06.01 Passed in the 4th Academic Affairs meeting for Academic Year 2004

2005.10.20 Amended in the 1st Academic Affairs meeting for Academic Year 2005
2005.11.14 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0940159119
2007.07.30  Amended in the 7th Academic Affairs meeting for Academic Year 2006
2007.10.18  Amended in the 2nd Academic Affairs meeting for Academic Year 2007
2007.10.26 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-Tzu-Ti No. 0960163993
2011.03.08 Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International

Students Committee meeting for Academic Year 2011

2011.04.29 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(2)-Tzu-Ti No. 1000069999
2012.11.23  Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International

Students Committee meeting for Academic Year 2012
2013.01.04 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-Ti No. 1020001502
2015.08.24 Amended in the 1st Administration meeting for Academic Year 2015
2017.10.05 Amended in the 3rd Administration meeting for Academic Year 2017
2018.01.05  Amended in the 3rd Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2017
2018.06.29 Amended in the 1st Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018
2018.09.20 Amended in the 2nd Admissions and Recruitment for International
Students Committee meeting for Academic Year 2018
2018.10.26 Ratified by Ministry of Education Tai-Wen-(5)-Tzu-Ti No. 1070189455
Point 1 For international students applying to Chihlee University of Technology (hereinafter
referredtoastheUniversity),theseRegulationsarestipulatedinaccordancewithArticle6 of The
Ministry of Education’s (hereinafter referred to as the MOE) Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan and Article 3 of the University’s

General SchoolRegulations.

Point 2An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic
of China (R.O.C.) and who does not possess an overseas Chinese student status at the time
of their application, is qualified to apply for admission under these regulations.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements andwho
has resided overseas continuously for no less than 6 years is also qualified toapply for
admission under thisregulation.

1.  An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold or has had
a household registration inTaiwan.

2. An individual of foreign nationality who was also a national of the R.O.C. but
has no R.O.C. nationality at the time of their application shall have an annulled
status regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years after an annulment
of R.O.C. nationality by the Ministry of thelnterior.

3. Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must
nothavestudiedinTaiwanasanoverseasChinesestudentnorreceivedplacement
permission during the same academic year of the application by the University
Entrance Committee for Overseas ChineseStudents.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national
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selected by a foreign government, organization, or school, and does not hold a household
registration from the time of their birth is not subject to the limitations as prescribed in

the preceding 2 paragraphs after receiving the approval from MOE.

The six/eight-year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be
calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the
designated due date for the time of study.

The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions
other than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside overseas
continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of
120 days per calendar year. The only exceptions to this method of calculation are for
those who fulfill one of the following requirements with written supported proof; and the
said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of residency:

1. Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or technical training classes accredited by the MOE;

2. Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which
foreign student recruitment is approved by the MOE, and to which the total length
of stay is less than 2 years;

Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or

4. An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central
government agency, to which the total length of stay is less than 2years.

An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an
annulment of their R.O.C. nationality before February 1, 2011, the effective date of the
amendment to Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan, is qualified to apply for admission as an international student and will not be
subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2.

Point 3 An individual of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in
Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan
and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign
country for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these regulations.

The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph

means an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per
calendar year. However, such a term may be exempt, if any of the conditions prescribed
in Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of the Regulations Regarding International
Students Under taking Studies in Taiwan applies and is supported with written proof,
and the said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of
residency. An individual being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and at the time
of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to

apply for admission under these regulations.

Thesix-yearcalculationperiodasprescribedinParagraph1andParagraph3shallbe

calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) asthe
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designated due date for the time of study.

The term “overseas” refers to the definition as prescribed in Paragraph5, Article 2 of

MOE Regulations Regarding International Students Undertaking Studies inTaiwan

Point 4 International students who are eligible to apply for admission and have considerable

knowledge of Chinese to study in Taiwan may apply for admission by submitting the

following to the Division of International and Cross-strait Affairs. Materials submitted

will not be returned to the applicant; application deadlines shall be metin accordance with

the University’s Admissions Guidelines at the time of application.

1. Application form induplicate.

2. Academiccredentials:

(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the

Accreditation of Schools in Mainland China shallapply.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential

Verification and Accreditation Methods adopted in HongKong and Macao shall

apply.
(3) Academic credentials from otherareas:

L

Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools
in Mainland China shall be regarded as the same as those at domestic
schools with equivalentlevels.

Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall be
subject to the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of
Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education.
However, academic credentials earned from universities or branches
established in Mainland China by foreign schools shall require public
notarization in Mainland China and be verified and examined by a
university established or appointed by, or through a private agency

commissioned by the Executive Yuan.

3. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of

full scholarship provided by a government agency, university, college, or private

organization.

4. Others as required by the departments in respective schools or undertaking unit. A

school that reviews the application documents without verification by overseas

consulates, representative offices, agencies of the country or other bodies authorized

by the Ministry of Foreign Affairs (hereinafter referred to as “Overseas Agencies”)

or universities established or appointed by, or a private agency commissioned by the

Executive Yuan as prescribed in subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph

may request for verification by an Overseas Agency. If the said documents have been

verified, the school may request examination of the documents.

Upon enrollment at the University, international students shall present proof of a

medical and injury insurance policy which is valid for at least 6 months, starting from the
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date of entry intoTaiwan.Current students shall present written proof that they have joined
Taiwan’s National Health Insurance Plan.

The abovementioned written proof of insurance issued in foreign country shall be
notarized by the Overseas Agencies.

Point 5 An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in

Taiwan and is applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree
may submit copies of their graduation certificate from a university or tertiary college in
Taiwan and transcripts for each year of their studies and apply in accordance with the
provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7, Paragraphl, Item
2.
An international student who has graduated from a private elementary or secondary
school for international residents in Taiwan, or from a bilingual division (program)
affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program teaching a foreign
curriculum that is offered by a division of a domestic private elementary school, junior
high school or senior secondary school may submit copies of their graduation certificate
and transcripts for each year and apply for admission in accordance with the provisions
of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 4, or of Article 7, Paragraph 1,
Subparagraph 2. Theapplicant’s

Point 6 Inprinciple, the actual number of places available for international students to be admitted
to universities and two-year programs at junior colleges (hereunder referred to as
“universities and tertiary colleges™) is limited to an additional ten percent above the
institution’s admission quota approved for that academic year by the Ministry of
Education, and that number shall be incorporated into the total admission quota and
reportedtotheMinistryofEducationforapproval. Auniversityorjuniorcollegeapplying to
recruit more than an additional ten percent shall submit a report of the planned increment
(including associated quality control strategy and supportive measures) to the Ministry of
Education for approval. Degree programs offered by collaborating domestic
andforeignuniversitiesthathavebeenapprovedonacasebycasebasisbytheMinistryof
Education are not subject to this restriction.

The actualnumber of international students that may be admitted to a five-year program
at a junior college, or to a senior secondary school, junior high school, or an elementary
school is limited up to an additional ten percent above the institution’s admission quota
for that academic year that was approved by the competent education administrative
authority, and that number shall be included in the total number of students admitted for
that academic year and be reported to the competent educationad ministrative authority
for approval.

Universities and tertiary colleges may admit international students to take up places at
their institution available to local students within the approved admission quota for that
academic year which remain vacant.

The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include
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international students who are not officially registered as a current student.

Point 7 The applicant’s application forms are reviewed once per year; the preliminary reviews are

done by the Department’s Student Selection Teams. After the preliminary review process
is completed, the University’s Student Recruitment Committee shall review the
applications; those whose applications pass the Student Recruitment Committee reviews

shall receive an Acceptanceletter.

Point 8 Upon completion of the course of study, at a school in Taiwan, to which an international

student has applied, the student's admission to another school’s academic level shall be
handled in a manner identical to the admission procedures for domestic students,
excluding the application for master’s degree or higher levels of graduate studies, which

shall be processed under the procedures of theUniversity.

Point 9 International students may not apply for Extension Programs at the University designed for

returning education students, part-time, in-service courses of master programs, or other
programs, which are restricted to night classes and classes during holidays. International
students who have obtained ARC (Alien Resident Certificate) of Taiwan, or are enrolled
in a program ratified by the MOE, are exempted from thisrestriction.

International students who are dismissed from university/college after admission due
to behavioral issues, poor academic performance or a conviction under the Criminal Law

may thereafter not apply for admission under thisregulation.

Point 10 An international student reporting for registration at the time not beyond one-third of the

first semester of the current school year shall register for the first semester; or at the time
beyond one-third of the first semester of the current school year shall register for the
second semester or the next school year. However, this restriction does not apply if MOE
has some provision that overrides it.

Point 11 An international student may apply for internship, with recommendation from the school,

Point12

before the graduation from the University with a bachelor degree or higher in the semester
of graduation. After being approved for an internship, the said student may have his or
her international student statusextended for one year at most after graduation.

During the course of study in Taiwan, international students, who have under taken
initial household registration, resident registration, naturalization or restoration of the
R.O.C. nationality, will lose their international student status and shall be dismissed by
the school.

Transfer for international students shall be dependent on the admission quota in each
academic year; the admission method is equivalent to that of domestic students in
accordance with the Regulations Regarding Admission of Transfer Students in
Undergraduate Programs set forth by the University.

An international student who has been dismissed by a school that accepts the said
student, due to behavior alissues or aconvictionunder the Criminal Law may not transfer
to the University.

The University shall prompt | yregister the following international student data in to the
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management information system designated by the MOE: school entrance, transfer,
suspension or dismissal and any change or loss of student status.

Point 13 An international student who submits any certificate or document as part of their application
for admission to an educational institution that is found to be forged, fabricated, or that
has been altered in some way shall have their enrollment eligibility revoked. If the student
has already registered and begun classes, their registration as a current student shall be
cancelled and they will not be awarded any certification whatsoever regarding their
related academic undertakings. If any such circumstances are first discovered after a
student has already graduated, the educational institution shall revoke the former
student’s eligibility to graduate and shall require any degree already awarded to be
returned and shall rescindit.

Point 14 After receiving admission from the University, international students may apply for
scholarship at the Division of International and Cross-strait Affairs; students admitted
under the recommendation of cultural cooperation framework shall apply in accordance
with the framework.

The University may allocate funds for international student scholarship to encourage
students from overseas to study at the University.

Point 15 The University shall, under the condition that it does not affect the University’s normal
operation, sign an agreement for academic cooperation with foreign schools and recruit
international exchange students; the international exchange students may be admitted in
accordance with these regulations.

Point 16 Tuition fees for international students who apply to study for a degree or credits shall be
the same as that of domestic students in principle; unless awarded scholarship, the tuition
fees shall be that of domestic students. Should the student pass any course, the Academic
Affairs Office shall issue proof ofcredits.

Point 17 For international students who apply to study at the University and have obtained the status
of formal degree student, any courses and credits they have already taken and
receivedshallbetransferredinaccordancetotheUniversity’scredittransferregulations.

Point 18 International students may apply to study courses offered by the University, where the
tuition and miscellaneous fees, enrollment fee or credit fees shall be processed the same
as formal students. Should the international students pass their courses, the Academic
Affairs Office shall issue proof of credit(s) obtained.

Point 19 The University shall appoint designated office or personnel to be in charge of the
application, counseling, liaising, etc. for international students. They will also be
responsible for arranging home stays and assisting international students in learning the
local language and culture and helping them to get to know more about Taiwanese culture.
Furthermore, international student events shall be held from time to time every school
year to promote interaction and exchange between domestic and internationalstudents.

Point20  If an international student defersorabandons their studies, or if there is any change to or
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loss of their student status, their educational institution shall notify the Bureau of
Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the service center(s) of the
National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where their educational
institution is located, and send copies of these notifications to the Ministry of Education.

Point 21 Should international students be found and proven to be in violation of the Employment
Services Act, the University shall handle the matter in accordance with the University’s
rules andregulations.

Point 22 During their stay in Taiwan, international students shall abide by the laws and regulations
of the R.O.C., and the regulations put forth by theUniversity.

Point 23 Any matters not stipulated in these Regulations shall be dealt with in accordance with
MOE’s Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan
and the University’s rules and regulations.

Point 24 All Regulations are passed by the Admissions and Recruitment for International Students
Committee, submitted to and approved by the President of the University, and

implemented after ratification by the MOE. The same shall be applied toamendments.

Note: This English versionis only for applicant’s reference. Should any dispute arise regarding these
regulations, the Chinese version will prevail.
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